Restaurants and Bars

Orangerie Restaurant

Located off the lobby, our Orangerie offers an extensive selection of hot and cold
dishes in buffet style for breakfast, lunch and dinner. Dinner presents you an inviting
international buffet with scrumptious appetizers, salads, delicious specialties from
around the world and a tempting dessert bar for your sweet tooth. Lunchtime offers a
light a la carte menu with selected specialties on the terrace.

Seagull’s Restaurant

Indoor and outdoor fine-dining in Nubian décor complemented with views of Al
Quadim Bay and a mesmerizing starry sky. The perfect choice for a la carte dinners
with finesse, culinary innovation and a splash of romance. Reservations are required.

Al Fresco Restaurant

Italian cuisine at its best. The love for tasty food brought to you with views of the Al
Kasr swimming pool and the deep blue sea. Enjoy open-air light lunches or dinners
with pasta, pizza and much more in a laid-back, casual atmosphere. Dinner
reservations are required.

Abu Ahmed’s Fisherman’s Hut

Authentic to the core this seaside restaurant offers not just dinner but a truly local
experience. Langoustines, prawns and other treasures of the seas all prepared with a
passion for the exceptional. Reservations are required.

Diver’s Club

Situated on the edge of our resort, this bustling beach restaurant is the day-time
meeting place for those who love diving, snorkeling, sun on their skin and sand under
their feet. A la carte lunches with seafood, grilled meats, sandwiches and salads will
satisfy the wary beachgoer.

Top of the Rock Bar

Unigue in every sense, this authentic and superbly located bar will have you
skimming the waves and catching the breeze. Enjoy an El Quseir sundown or
enchanting moonshine with your favorite drink in hand. Memories for life...
guaranteed.

Sirena Bar
Respite from the heat of the day. Our lobby bar offers a place to unwind in cooler
atmospheres. Aperitive or night cap? It’s all on the menu.

All prices are subject to 12% Service charge plus 14% Government tax. 1% City tax is added when check is posted to your
room account. Preise sind in &gyptischen Pfund, exklusive 12% Servicegebuhr und 14% Steuern ausgewiesen. 1% Kurtaxe
wird zusatzlich auf Ihre Hotelrechnung erhoben.
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A la carte dining | A la carte Mahlzeiten

If dinner is included in your meal package, you are entitled to one 4-course a la
carte dinner in Seagull Restaurant and one 4-course a la carte dinner in Al
Fresco Restaurant per full week of stay. Your reservation can be made with
your voucher received upon arrival. For any additional reservation you will
receive a 15% discount on your food bill.

Enjoy your meal!

Falls das Abendessen in Ihrem Verpflegungspaket enthalten ist, ist ein 4-
Gange a la carte Abendessen im Seagull Restaurant und ein 4-Géange a la
carte Abendessen im Al Fresco Restaurant, pro volle Woche lhres
Aufenthaltes, mit inbegriffen. Ihre Reservierung kann durch den “Gutschein”,
welchen Sie bei Ankunft erhalten haben, gemacht werden. Fir jede weitere
Reservierung erhalten Sie 15% Rabatt auf Ihre Mahlzeitenrechnung.

Guten Appetit!

Allergy information I Allergeninformation

Grains containing Gluten - glutenhaltiges Getreide

Crustaceans - Krebstiere- und -erzeugnisse

Eggs - Eier und daraus gewonnene Erzeugnisse

Fish - Fisch- und Fischerzeugnisse (aul3er Fischgelatine)

Peanuts - Erdniisse und —erzeugnisse

Soy - Soja (-bohnen) und —erzeugnisse

Milk or Lactose - Milch und Milcherzeugnisse (inklusive Laktose)
Edible Nuts - Schalenfriichte und daraus gewonnene Erzeugnisse
Celery - Sellerie und —erzeugnisse

Mustard - Senf- und Senferzeugnisse

Sesame - Sesam-Samen und —erzeugnisse

Sulphites - Schwefeldioxid und —erzeugnisse

Lupines - Lupinen und daraus hergestellte Produkte

Molluscs - Weichtiere wie Schnecken, Muscheln, Tintenfische und daraus
hergestellte Erzeugnisse

DTUVOZZIr ITGTMMOO >

All prices are subject to 12% Service charge plus 14% Government tax. 1% City tax is added when check is posted to your
room account. Preise sind in agyptischen Pfund, exklusive 12% Servicegebuihr und 14% Steuern ausgewiesen. 1% Kurtaxe
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Salads | Salate | Insalate EGP

Tuna Salad | Thunfisch Salat I (D) 125
Tuna flakes | spring onions | cherry tomato | lemon juice
Thunfischflocken | Fruhlingszwiebeln | Kirschtomaten | Zitronensaft

The Italian Connection | The ltalian Connection | (G-H) 150 V
Freshly assorted lettuce | walnuts | red radish | cherry tomato |

Fresh cheese | raspberry-balsamic vinaigrette

Frischer Salat | Walnusse | Radieschen | Kirschtomaten | Frischkase |
Himbeer-Balsamico-Vinaigrette

Soups | Suppen | Zuppe

Summer Minestrone | Sommerliche Minestrone | (A-P-L) 85 v
Fresh seasonal summer vegetable | vegetable broth | Rosemary |
Basil

Frisches Saisongemuse | Gemusebrihe | Rosmarin | Basilikum

Tomato Soup | Tomatensuppe | (A-H-G) 85 V
Truffle oil | basil
Truffeldl | Basilikum

Appetizers | Vorspeisen | Antipasti

Tomato Bruschetta | Tomaten Bruschetta | (A-G) 85 V
Marinated tomato cubes | garlic bread
Marinierte Tomatenwdurfel | Knoblauchbrot

Caprese Salad | Capresesalat | (G-H) 110 V
Fresh plum tomato | mozzarella cheese | pesto
Frische Tomaten | Mozzarellak&se | Pesto

Vitello Tonnato | Kalbfleisch mit Thunfischsauce | (C-D-M) 135
Slow cooked veal | classic tuna-anchovy-caper sauce

Langsam gegartes Kalbfleisch |

klassische Thunfisch-Sardellen-Kapernsauce

Beef Carpaccio | Carpaccio vom Rind A (G-H) 210

Fine slices of beef tenderloin | virgin olive oil marinade | fried capers |
Peppered pecorino cheese | sea salt

Feine Scheiben vom Rinderfilet | Olivendl Marinade | gebratene Kapern |
gepfefferter Pecorino-Kase | Meersalz

All prices are subject to 12% Service charge plus 14% Government tax. 1% City tax is added when check is posted to your
room account. Preise sind in &gyptischen Pfund, exklusive 12% Servicegebuhr und 14% Steuern ausgewiesen. 1% Kurtaxe
wird zusatzlich auf Ihre Hotelrechnung erhoben.

movenpick.com



Pasta | Nudelgerichte EGP

Penne all’Arrabbiata | Penne all’Arrabbiata | (A-C) 100 v
Penne pasta | garlic | olive oil | spicy tomato sauce | fresh basil

Penne Nudeln | Knoblauch | Olivendl | wirzige Tomatensauce |

Frisches Basilikum

Spaghetti Carbonara | Spaghetti Carbonara | (A-C-G) 150
Spaghetti | creamy sauce of air-dried beef, Olive oil, egg, parmesan |

Fresh ground black pepper corn | parsley

Spaghetti | cremigen Sauce aus Rinderschinken, Olivendl, Eiern, Parmesan |
Schwarzer Pfeffer

Risotto | Risotto | Risotti

Lemon Risotto | Zitronenrisotto | (G) 190 v
Arborio rice cooked al dente in a light vegetable broth | lemon zest |

Grated parmesan cheese

Arborio Reis in einer leichten Gemiusebrthe gar geruhrt | Zitronenzesten |

Geriebener Parmesan

Orange Risotto | Orangenrisotto | (G) 190 v
Arborio rice cooked al dente in a light vegetable broth | orange zest |

Grated parmesan cheese

Arborio Reis in einer leichten Gemisebrthe gar gerthrt | Orangenzesten |

Geriebener Parmesan

Pizza | Pizza | Pizze

Pizza Margherita | (A-C-G) 110
Plum tomato | fresh basil | olive oil | oregano | mozzarella
Tomaten | frisches Basilikum | Olivendl | Oregano | Mozzarella

<

Pizza Quottro Formaggi | (A-C-G) 125
Emmental | Mozzarella | Halloumi | blue cheese
Emmentaler | Mozzarella | Halloumi | Blauschimmelkase

<

Pizza Diabolo | (A-C-G) 145
Minced beef | salami | parmesan | rocca | chili oil
Rinderhackfleisch | Salami | Parmesan | Rocola | Chiliél

Pizza Al Tonno | (A-C-D-G) 150
Tuna flakes | red onion | mozzarella cheese
Thunfischflocken | rote Zwiebeln | Mozzarella

L] Not included in Mdvenpick Plus Package

Nicht inklusive im Movenpick Plus Paket

All prices are subject to 12% Service charge plus 14% Government tax. 1% City tax is added when check is posted to your
room account. Preise sind in &gyptischen Pfund, exklusive 12% Servicegebuhr und 14% Steuern ausgewiesen. 1% Kurtaxe
wird zusatzlich auf Ihre Hotelrechnung erhoben.
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Main Courses | Hauptspeisen | Secondi Piatti EGP

Seabass en papillote | Wolfsbarsch en papillote I (D) 165
Oven baked seabass filet | tomatoes | potatoes | fresh herbs | red onion |

White wine sauce

Ofengebackenes Wolfsbarschfilet | Tomaten | Kartoffeln | frische Krauter |

Rote Zwiebeln | Weil3weinsauce

Lemon Rosemary Chicken | Huhn Rosmarin Zitrone | (G) 175
Chicken breast | garlic-olive oil marinade | roasted potatoes |

Lemongrass-carrot mash

Hahnchenbrust | Knoblauch-Olivendl Marinade | Bratkartoffeln |
Zitronengrass-Karotten-Plree

Tagliata di Manzo | Geschnittenes Rindfleisch | (G-H) 180
Beef tenderloin | olive oil | cherry tomatoes | Rocca | parmesan
Rinderfilet | Olivendl | Kirschtomaten | Rucola | Parmesan

Melanzane alla Napoletana | Auberginenauflauf | (G-H) 195 v
Battered fried eggplants | Napoletana sauce | mozzarella cheese |

Parmesan cheese

Frittierte Aubergine | Napolisauce | Mozzarella | Parmesankase

Dessert | Nachspeise

Tartufo | Truffel I (C-G) 50
Movenpick Vanille ice cream | dark chocolate splits | chocolate sauce
Movenpick Vanilleeis | Schokoladenstreuseln | Schokoladensauce

Apple and Pear Gateau | Apfel- und Birnenkuchen | (A-C-G-H) 80
Baked gateau of sweet pastry | cinnamon | anise | raison infused fruit |
Caramelized almond splits | vanilla sauce

Kuchen | Zimt | Anis | Rosinen parfimierte Frichte |

Karamellisierte Mandelsplitter | Vanillesauce

Fresh Fruit Platter | Fruchteteller | (C-G) 115
With your choice of Ice Cream (1 scoop)
Serviert mit einer Kugel Eis nach Wahl

Waffle cone | Waffelhornchen ® | (A-C-G-H) 45

With your choice of Ice Cream (1 scoop)
Serviert mit einer Kugel Eis nach Wahl

Extra Ice cream | Extra Kugel Eis ® | (C-G) 30

L] Not included in Mdvenpick Plus Package
Nicht inklusive im Movenpick Plus Paket
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